
A2.37 Buscando trabajo 
À la recherche d'un emploi
https://app.colanguage.com/fr/espagnol/plan-de-cours/a2/37  

El currículum (Le CV) Trabajo a tiempo parcial (Travail à temps partiel)

El diploma (Le diplôme) Tener experiencia en (Avoir de l'expérience en)

El certificado (Le certificat) Puntual (Ponctuel)

El perfil (Le profil) Organizado (Organisé)

La carta de presentación (La lettre de motivation) Seleccionado (Sélectionné)

La oferta de trabajo (L'offre d'emploi) Enviar (Envoyer)

El puesto de trabajo (Le poste) Aplicar (Postuler)

Estar en paro (Être au chômage) Contestar (Répondre)

Trabajo a tiempo completo (Travail à temps plein)

1. Dialogue: Revisar un currículum

Marta: Hola, Carlos. ¿Podrías revisar mi currículum? (Bonjour, Carlos. Pourrais-tu vérifier mon CV ?)

Carlos: Claro, Marta, vamos a verlo… (Bien sûr, Marta, regardons-le…)

Marta: Me parece muy positivo que incluyas tu
experiencia en oficina, eso encaja muy bien con
el puesto de asistente administrativo. 

(Je trouve très positif que tu mentionnes ton
expérience en office, cela correspond très bien au
poste d'assistant administratif.)

Carlos: Gracias, quería destacar esa parte. (Merci, je voulais mettre cette partie en valeur.)

Marta: También es muy bueno que indiques tu nivel de
inglés; una empresa internacional lo valorará
mucho. 

(C'est aussi très bien que tu indiques ton niveau
d'anglais ; une entreprise internationale l'appréciera
beaucoup.)

Carlos: Sí, lo uso a menudo en mi trabajo actual. (Oui, je l'utilise souvent dans mon travail actuel.)

Marta: La estructura es clara y está bien organizada. Sin
embargo, te recomiendo guardarlo en PDF para
evitar problemas al abrirlo. 

(La structure est claire et bien organisée. Cependant,
je te recommande de l'enregistrer au format PDF
pour éviter des problèmes à l'ouverture.)

Carlos: De acuerdo, lo cambiaré a PDF. (D'accord, je le convertirai en PDF.)

Marta: Además, sería conveniente añadir una fotografía
profesional, con un fondo neutro. 

(De plus, il serait préférable d'ajouter une photo
professionnelle, avec un fond neutre.)

Carlos: Lo tendré en cuenta, haré una nueva foto. (Je le prendrai en compte, je ferai une nouvelle photo.)

Marta: Con esos ajustes, tu currículum estará mucho
más completo. 

(Avec ces ajustements, ton CV sera beaucoup plus
complet.)

Carlos: Perfecto, Marta. Muchas gracias por tu ayuda. (Parfait, Marta. Merci beaucoup pour ton aide.)

1. ¿Qué hace Marta en el diálogo?

a. Traduce el currículum de Carlos al inglés. b. Envía una oferta de trabajo a Carlos.

c. Llama a una empresa para aplicar por Carlos. d. Revisa el currículum de Carlos y le da consejos.
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2. Según Marta, ¿por qué es importante indicar el nivel de inglés en el currículum?

a. Porque una empresa internacional lo valorará
mucho.

b. Porque en España es obligatorio para todos
los puestos.

c. Porque solo se buscan trabajos a tiempo
parcial.

d. Porque así el candidato no está en paro.

1-d 2-a

2. Grammaire: Impératif affirmatif informel : "Tú" et "Vosotros" 
Formes informelles pour donner des ordres ou des conseils.

1. Pour « tú », on utilise la troisième personne du singulier au présent.

2. Pour vous on utilise l'infinitif sans -r + -d.

3. Les verbes irréguliers ont leur propre forme : ten, haz.

Pronombre Forma Ejemplo

Tú Di Di la verdad. (Di la vérité.)

Vosotros Decid Decid lo que pensáis. (Decid ce que vous pensez.)

Tú  Contesta Contesta al móvil.

Vosotros  Contestad Contestad profesionalmente en todo momento.

Tú Trabaja ¡Trabaja con entusiasmo! (¡Travaille avec enthousiasme !)

Vosotros Trabajad ¡Trabajad!

https://www.colanguage.com/fr

1. Por favor, ________________ la verdad en tu currículum y en la entrevista.
a.   decid  b.   dices  c.   dice  d.   di

2. Chicos, ________________ el currículum hoy mismo a esta oferta de trabajo.
a.   enviar  b.   envía  c.   enviáis  d.   enviad

3. Por favor, ________________ al correo del jefe esta tarde y dile que estás disponible.
a.   contestas  b.   contestes  c.   contestad  d.   contesta

4. Por favor, ________________ en vuestro perfil profesional y añadid toda vuestra experiencia.
a.   trabajad  b.   trabaja  c.   trabajar  d.   trabajáis

1. di 2. enviad 3. contesta 4. trabajad
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3.Exercices

1. Mise à jour du CV sur un portail d'emploi (Audio disponible dans l’application) 
Mots à utiliser: currículum, trabajo, perfil, tiene experiencia en, puesto de trabajo, ofertas
de trabajo, organizada, en paro, carta de presentación

Andrés es ingeniero y vive en Madrid desde hace un año. Ahora está ______________________ y
quiere buscar un nuevo ______________________ en una empresa internacional.

Un sábado por la mañana enciende el ordenador y entra en un portal de empleo. Primero crea
su ______________________ : escribe sus estudios, sus certificados y diplomas, y su experiencia
profesional. También indica que ______________________ gestión de proyectos y en trabajo en
equipo.

Después prepara su ______________________ . Lo guarda en formato PDF y escribe una
______________________ corta. En el texto explica por qué le interesa un ______________________ a
tiempo completo y por qué es una persona ______________________ y puntual.

Cuando termina, busca ______________________ en el portal. Lee una oferta de asistente de
proyectos en una empresa de tecnología. La descripción exige buen nivel de inglés y experiencia
en oficinas internacionales. La oferta le gusta y decide aplicar.

Andrés envía su candidatura desde el portal: adjunta el currículum, la carta de presentación y
completa un pequeño formulario. Finalmente cierra el ordenador y piensa: “Hoy he dado un paso
importante para encontrar trabajo en España”.

Andrés est ingénieur et habite à Madrid depuis un an. Il est actuellement au chômage et souhaite trouver un nouvel
emploi dans une entreprise internationale.

Un samedi matin, il allume son ordinateur et se connecte à un portail d'offres d'emploi. Il commence par créer son
profil : il indique ses études, ses certificats et diplômes, ainsi que son expérience professionnelle. Il précise aussi qu'il
a de l'expérience en gestion de projets et en travail d'équipe.

Ensuite, il prépare son curriculum vitae. Il l'enregistre au format PDF et rédige une courte lettre de motivation. Dans
ce texte, il explique pourquoi un poste à temps plein l'intéresse et pourquoi il est une personne organisée et
ponctuelle.

Lorsqu'il a terminé, il recherche des offres sur le portail. Il lit une annonce pour un poste d'assistant de projet dans
une entreprise technologique. La description exige un bon niveau d'anglais et une expérience en bureaux
internationaux. L'offre lui plaît et il décide de postuler.

Andrés envoie sa candidature via le portail : il joint le CV, la lettre de motivation et remplit un petit formulaire. Enfin, il
ferme l'ordinateur et pense : « Aujourd'hui, j'ai fait un pas important pour trouver du travail en Espagne ».
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1. ¿Por qué entra Andrés en el portal de empleo un sábado por la mañana?

____________________________________________________________________________________________________
2. ¿Qué información incluye Andrés en su perfil del portal de empleo?

____________________________________________________________________________________________________

2. Choisissez la bonne solution 

1. __ a la oferta de trabajo lo antes posible para tener más
opciones.

(Postulez à l'offre d'emploi le plus tôt possible
pour avoir plus d'options.)

a.  Aplicas  b.  Aplicad  c.  Aplicamos  d.  Aplica

2. __ siempre con educación y claridad cuando te llamen
para la entrevista.

(Répondez toujours avec politesse et clarté
quand on vous appelle pour l'entretien.)

a.  Contesta  b.  Contestad  c.  Contesto  d.  Contestas

3. __ tu currículum y una carta de presentación organizada y
puntual.

(Envoyez votre CV et une lettre de motivation
organisée et ponctuelle.)

a.  Enviad  b.  Envía  c.  Envías  d.  Envio

4. __ en equipo y demostrad que sois responsables y
organizados.

(Travaillez en équipe et montrez que vous êtes
responsables et organisés.)

a.  Trabaja  b.  Trabajad  c.  Trabajamos  d.  Trabajan

1. Aplica 2. Contesta 3. Envía 4. Trabajad

3. Complétez les dialogues 

a. Enviando un currículum para un empleo 

María: Buenos días. Quisiera saber si
recibieron mi currículum y la carta de
presentación para la oferta de trabajo
de contabilidad. 

(Bonjour. J’aimerais savoir si vous avez bien reçu
mon CV et ma lettre de motivation pour l’offre
d’emploi en comptabilité.)

Atención al cliente: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour madame. Permettez-moi de vérifier.
Oui, voici votre CV et la lettre. Voulez-vous que je
vous confirme si vous avez été sélectionnée ?)

María: Sí, por favor, me gustaría saber si hay
alguna respuesta sobre mi solicitud. 

(Oui, s’il vous plaît, j’aimerais savoir s’il y a une
réponse concernant ma candidature.)

Atención al cliente: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Pour l’instant, elle est en cours d’examen, mais
nous vous conseillons de surveiller vos e-mails.
Vous pouvez aussi mettre à jour votre profil pour
augmenter vos chances.)

María: Perfecto, muchas gracias por la
información. Estoy muy interesada en
este puesto a tiempo completo. 

(Parfait, merci beaucoup pour l’information. Je
suis très intéressée par ce poste à temps plein.)
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1. Buenos días, señora. Permítame comprobarlo. Sí, aquí está su currículum y la carta. ¿Desea que le confirme si ha sido
seleccionada? 2. Por ahora está en revisión, pero le recomendamos estar pendiente del correo. También puede actualizar su
perfil para mejorar sus opciones. 3. De nada. Le deseamos mucha suerte y si necesita ayuda con otro trámite, estamos a su
disposición. 4. Claro. Tengo un diploma en marketing y he trabajado a tiempo completo durante tres años en una empresa
internacional. 5. Sí, soy muy organizado y siempre cumplo con los horarios. También he liderado varios proyectos exitosos.
6. Estoy buscando un nuevo reto y creo que mi perfil y los certificados que tengo son perfectos para este puesto en su
empresa.

Atención al cliente: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Je vous en prie. Nous vous souhaitons bonne
chance et si vous avez besoin d’aide pour une
autre démarche, nous restons à votre
disposition.)

b. Entrevista sobre experiencia y perfil profesional 

Laura: Buenos días, Javier. ¿Puede contarme un poco
sobre su experiencia y su perfil profesional? 

(Bonjour Javier. Pouvez-vous me parler un peu
de votre expérience et de votre profil
professionnel ?)

Javier: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Bien sûr. J’ai un diplôme en marketing et j’ai
travaillé à temps plein pendant trois ans dans
une entreprise internationale.)

Laura: ¿Tiene experiencia en la gestión de proyectos y
es puntual en sus responsabilidades? 

(Avez-vous de l’expérience en gestion de projets
et êtes-vous ponctuel dans vos responsabilités ?)

Javier: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, je suis très organisé et je respecte toujours
les horaires. J’ai également dirigé plusieurs
projets réussis.)

Laura: Eso es excelente. ¿Por qué está interesado en
esta oferta de trabajo y cómo cree que su
currículum se ajusta al puesto? 

(C’est excellent. Pourquoi vous intéressez-vous à
cette offre d’emploi et comment pensez-vous que
votre CV correspond au poste ?)

Javier: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Je cherche un nouveau défi et je pense que mon
profil ainsi que les certifications que je possède
correspondent parfaitement à ce poste au sein
de votre entreprise.)

4. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 
1. ¿Qué información básica incluyes en tu currículum cuando buscas trabajo en España?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Imagínate que ves una oferta de trabajo interesante en un portal de empleo. ¿Qué pasos sigues
para aplicar a ese puesto?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Piensa en tu empleo actual o en el trabajo ideal. ¿Prefieres trabajar a tiempo completo o a tiempo
parcial? ¿Por qué?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Vas a enviar tu currículum por correo electrónico a una empresa. ¿Qué escribes, de forma breve, en
el mensaje para presentarte?
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__________________________________________________________________________________________________________

5. Écris 5 ou 6 lignes pour décrire comment tu recherches du travail : quels portails tu
utilises, comment est ton CV et quel type de poste tu souhaites trouver. 

Actualmente busco trabajo en… / Tengo experiencia en… / Me interesa un puesto de trabajo a tiempo
completo / parcial. / Adjunto mi currículum y una carta de presentación.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbes importants
Ser Trabajar Decir

él/ella/usted ¡Sé! ¡Trabaja! ¡DI!

nosotros/nosotras ¡Sea! ¡Trabaje! ¡DIGa!

vosotros/vosotras ¡Seamos! ¡Trabajemos! ¡DIGAMOS!

ellos/ellas/ustedes ¡Sed! ¡Trabajad! ¡DECID!
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